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A BBI3HAYYHHA NAHAIIA “IHAPIMISVIATTUHBI MIHIMYM?”
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The article considers the concept of “paremiological minimum of a language”, provides a
brief analytical review of its critical study in the works of native and foreign linguists, defines
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BaxHBIM1 JHHTBICTBITHBIMI XapaKTapbICTBIKaMI MPBIKa3Ki 3 SYISIONIA CTy-
IIeHD sI¢ pachayclokaHacIy ¥ MayIeHHi 1 Y3poBeHb sie B IOMACITL HOCHOITaM MOBBL
IIpamanaBaHae ¥ allomIHAi UB3PII MIHyJIaTa CTaToA3s MAHAIIe HapsMisIariqHara
MIHIMYMY MOBHI 3’sIyIIsieriia caMalt yaanaii 1 camait cipawanait cnpodait mattGoasm
a0’ eKThIYyHA aKPACIIIE TOTHI aKa3UBIKI 1 3pabilh 1X JaCTYIHBIMI TS BRI3HATYHHS
¥ koskHall kaHkpaTHal MoBe. [lonmyk MeTaanorii KBaHTHITATHIYHBIX Jaciie[aBaHHsY
HMap3MISIATIYHBIX (oHIaY CydacHBIX MOY y IIepallHi Jac 3 sSyIselna aJHbIM 3
HaMOOIBIN akTyaTbHBIX TBITAHHY TAPIMISLIOTI SIK aIraliHaBaHHs JTiHTBICTHYHBIX
Benay [20], [21].

STk BsLIOMa, TIEPITTBIM, XTO BHI3HAUBLY HaHATITE TapaMisiariqHara MIHIMYMY, Obry
PJIL. Tepmstkoy, maBouie sikora “HapaMistIariqHbl MiHIMYM MOBHI (Hapo/Ia), ysIyIsie ca-
Oolf MIHIAITOPY (CKapaddHHe Ja MIHIMyMY) yCAro HapaMisulariaaara GoHIy aaise-
Haif MOBBL [lapaMisTariaHEl MIHIMyM MOBBI YKITIOUae Yce (Il aMajib(yce) acHOYHBII
acabiiBacIl Yesaro mapaMisutarigHara GhoH.Iy, aCHOYHBI HaGop SITO prajii, MoYHH Ha-
0op KaHCTPYKITBIH 1 HaGOP MHTBICTHIYHBIX Ma LTy PO3HBIX THIAY  [22, ¢. 212-213].

Impst mapsMisiiaridaara MiHIMYMY HaOBbUIa HaA3BHHMAMHYIO MAITyJIIpHACID Y
MOBa3HayCcTBe. BEIT BEISHAUaHEI MIHIMYMEI II3para Cy9acHBIX eypameiickix Moy
BricBeTIinacs, mMTo MakciMalbHBI a0’ éM MapsMisjlaridHara MiHIMyMY CKiajae
npeikaagaa 500 agsinak [22, ¢. 154-166], a koibkacIh HalfGOIBIN B JOMBIX IpHIKa-
3aK y po3HBIX MoBaX Baraeria ajx 50 ma 120 apzinak. Tax, y pyckait MoBe, maBoie
BHIHIKAY Map MisjlarigHara 3KCIepBIMEHTY, 3adikcaBaHa 67 HafiOONBIT BSIOMBIX
mpbikasak [32], y Gemapyckait — 83 [137¢.°103-105], y monnckait — 72 [35], y cepb-
ckait — 130 [27], v crmaBarkait — 100:[25], v wmcxkait — 99 [33], y anmmiitckait — 75
[31], v mamenikait — 77 [26], y icmanekaii — 121 [34], y Benrepckait — 45 [36].

Tpaba am3HaubmIbh, IOTO. JIS HEKATOPBIX MOY MapsMULIATTIHBl MIHIMYM
BBI3HaUaycs He aj3iH pas, NITOo Ja3Bolila ab eKThIYHA alaHilph SK MeTajaloriio
BBI3HAYAHHS IMapsMisyIaridara MiHIMyMy, Tak 1 1o a®’éMm Ul Jaj3eHali MOBBL
VY mpeIBaTHACIY, SIK HaM BIJ0Ma, Map3MisUIaridHbl MIHIMyM BbI3Hadaycs HeKalbKi
pasoy ULt pyckaif MOBBI 1 1Ba pas3bl ULt Oenapy ckait. [ lapsMisimariaHel MiHIMYM pyckait
MOBHI OBIY VIIEPHIBHIO YCTaHOYICHEL, SK YKo 3rajsatacs Bemmit, P.JL IlepmsxoBem
[22, c. 154-166], [32], macnst HeapHapasoBa Yaaxnagaayes 5.5, [Banoremm [28], [29,
p. 21-40], T.D. brarasait [24] 1 tam. [lapsMisimariaasl MiHIMYM Gelapyckaif MOBBI
Onry yeranoyensl MLIO. Korapait [17], a Takcama Hesanexsa aj se S1.51. [BaHOBBIM
[13,¢. 99-106], [15], [29, p. 5-20], [30]. Ilami>k BbI3HaUAHBIMI JaciieTIBIKAML
PO3HBIMI BepcisiMi TapaMisUlaridHara MiHIMyMy Jaji3eHail MOBBI BBLIBUIICS 1CTOTHBIS
KOJITPKACHBIS 1 SKaCHBIS Pa3bIXOMKaHHI, INTO BEIKIIKATA CYMHEHHI K Y MATdbIMACIi
a0’ eKThIYHATa BBI3HATYHHS MiHIMaJIbHAM KOJBKACTI HAHOOIBIN YKBIBATLHBIX ¥ MOBE
IIPBIKa3aK, Tak 1 ¥Boryie ¥ caMolf praibHactil iX ICHABAHHS.

HaitpaxxHe¥mpIM acTiekTaM MBI BLI3HATOHHI Map MisfIarigHara MiHIMyMY
JaaseHail MOBBI 3°IYIIenTIia akasublK YacTOTHACTI TOH 11l 1HMail map MisiaariaHait
aJ3iHKi ¥ MayrmeHHI. PasaM 3 TBIM, BIJoMa, INTO “aryIbHABSIAOMACIb 1 aKTHIYHae
BBIKAPBICTAHHE Kapoaools He 3aycéasl” [1, c. 47]. YactoTHacip YXKbIBaH-
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HS IpHEIKa3akK 3MSHACIa ¥ "ace 1 3HAXOA3INMa ¥ IpaMoit 3anesxHacIl ajf PO3HBIX
CaITPBUIHTBICTHYHBIX (akTapay, TaMy “MATa3rojHa ka3zalb ad map >MisuIaridHbIX
MiHIMyMax hic et nunc, a He ab MiHIMyMax yBoryie” [19, ¢. 277]. PammaneM mpa-
GI1eMBI Moxka OBIITb 3BapoOT Jia YaCTOTHBIX IPBIKa3aK 3 HAITBITHANBHBIX KapIycoy, Sk
amnadae Y 1. bemkay [1], a Takcama Yk cydacHBIX TpaHCQapMallblif IphIKasak,
HafillepIt Ha MaT>phisiiie aHTHIIPHIKA3aK, K npananye S.51. [Banoy [13, c. 123].

CywacHBISI HAaBYKOBBLI JaclieflaBaHHI aOBIpraionh 1310 MapsMisiiaridHara
MiHIMyMy, TparmadaBanyio PJI. IlepmaxoBem. Tak, B.M. Maxkienka nakaszay, mro
cymacTayleHHe pyckara HapaMisuiariqaara Minimymy PJIL Tlepmsxosa 1 crnoyaikay
IphIKasak JakasBae ixX KapAblHaJIbHYIO HeaanapepHactis [18, ¢. 15]. IaBomie mep-
xaBaHHg S1.51. IBaHOBa, MapoMisIIaTiIHBI MIHIMYM KOJNbKacHa aOMeKaBaHbL MOY-
HBEIM MaTSpbIIaM, (yHKIBITHATEHA aKTyalbHBIM Y KaHKPSTHEI IePBILT Pa3BIIId
MOBBI 1 J3T3PMIHABAHBIM, aKpaMs IdTara, SKCTPaliHTBICTEIYHBMI (hakTapami [10,
¢. 51]. Tlonncki dpaseonar B. Xnebaa BrIkazay JyMKy, IMTO YeTaHaBIIb JTaKIaTHBI
MapIMISUTATTIHRL MIHIMYM YBOTYIIe HeMardbiMa [23, s. 92].

JIMHrBUCTHI-TapsMiéTari Yoé GONBII MPBIXOA3AIE Ja BEICHOBHL, IITO He ICHYye
Helfkara aryimpHara MiHIMyMYy NpbIKa3ak TSI HOCHOITaY ‘KaHKpATHat MOBBHL. Y
IIPOTIIBATY MAHSIITO MapaMisIariqHara MIHIMyMY YBOA3AIITA 1HITIBI KaT3TOPBIL UL
BBI3HAYHHS aTyJIbHABSJOMBIX IIPEIKasak. Tak, aJHot 3 TaKixX KaTATOpPBIN 3’ a¥iaentia
«30Ha Ma3HABaHHSI», IITO akpdcliBae YMoyHae SApo HalbITHANBHATA IIPHIKAa3Ka-
Bara oray. [Ipe ISTEIM Aaf3eHae SAPO He'Mae JaKJIaJHBIX Mexay 1 3MSHsAeIlIa
¥ 3ameskHacI ajJ 1HAbIBiyalbHara YeuphIMaHHI KosKHal IphIkasKi, BOOpasHBIX 1
SKCTIPACIYHBIX MAT3HITHINA, acabicTara BOMBITY HOCKLOITaY MOBHI 1 T' 1.

VY sgKacIi aJbTIPHATHIBHL MAHAMITO MapsMislaridHara MIHIMyMY clIaBaIfki
mapamiénar 1. Jlsropua nmpamagaBay KaHIDPIIEIO «IIApSMIsIaTIIHATA ONTEIMYMY».
IMTaBoge I1. J{3t0pdbl, TapsMiSIATIIHBI ONTEIMYM — I9Ta Ao, arylIbHa BIAOMAs
HJacTKa IpHIKa3KaBara GoHAY, KaHKpSTHall MOBBI». BEI3HaUSHHE mapsMisIariTHara
ONITHIMYMY IIaBIHHA X BIIISYIIIA TasTallHa: 1) aHai3 IpHIKa3aK, 3apaTicTpaBaHEIX
V CYYacHBIX 1 TICTAPBIYHBIX CJIOVHIKAX; 2) SKCIepPTHAs PAAYKIEH IIpHIKa3KaBara
MaciBa; 3) ambITaHHe HOChOITay MOBEI Ha CTYIICHB BIJOMACI BBUTyYaHalf Oa3bl
IphIKasak; 4) KOPHYCHBI aHai3 YacTOTHACIT Y>KBIBAHHS IIphIKazak [2].

Y HaMHOYIIBIM CYyIOTHHBIM JlacielaBaHH] mapaMiénaray po3Helx kpaid “Tla-
peMuonorus 6e3 rpanmn” (2020) [20] npamanyernia agpasy HeKaIbKi KaHITIIITHIE
3aMecT ‘IapIMisIarigHara MiHIMyMy. Tak, yBOJ3iIIa MaHAIle «Hap3MisuIariqHbl
SCOHUBIYMY, ¥ K1 ¥BaxXO34Ilb IPHIKA3KaBhII a31HKI, MITO 3’ IY/IIora HafOombim
BSIOMBIMI 1 HAaHOOIBI YK BIBATBHEIMI ¥ MayiienHi [ 20, ¢. 56]. Y mporiBary TaHsIIo
KTAPAIMISLTATTIHH MIHIMYM» YBOJIBIIIIA KaHIIIIBI «IapIMISUIATTIHB MAKCIMYM»,
SIKi BBI3HAYaeIIa 3 JaraMoraif ¢ppanranbHait BEIGapKi 3 pa3HacTalHBIX TOKCTABHIX 1
JekcikarpaiTHBIX KPBIHII, HAITBITHATHHBIX MOYHBIX KapiycoV [20, ¢. 57]. Takcama
aJI3Havaeria, IMTo MeTOABIKAa BRISHAUSHHS «Iap MislaridHara ONTBIMYMYY, SKYIO
mpanaHaBanay 11. J[3topua, 3’symnsera MatppHi3aBaHall (JanparnaBaHait) MeTO b
kait «mapamistariyHara skcriepsiMenTy» PJL TlepmsikoBa, a cami “HapaMisuariqHbl
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ONTHIMYM ™~ 1 “Hap3MIsUIAaTTIHEl MIHIMYM ™~ 3’ YILIIOINIa JacTKalt mapsmisiiarigHara
scoHIBYMy |20, ¢. 57-58].

Anvolt 3 HaltGoIpT a6’ eKTHIYHBIX aJIETYPHATHY TapaMisLIariTHaMy MIHIMyMY
3’ s¥1senia “acHOYHbBI Hap M isUTariqabl GOoH MOBBI, KAHIT3IITHIIO SIKOTA [paraHaBay
1 pacupanasay 51.51. IBano¥y [3], [5], [10]. [laBomre naciemasika, v o060l MOBe icHye
I3¥Has KONBKACI[h IPHIKA3aK, IKis Y>KBIBAIOIIA ca CTapaXbITHBIX Yacoy 1 Ia CEHHS,
IIPHI TATHIM 1X QopMa 1 3MecT icToTHa abo YBOTYIIe He AMSHIOIIA. Takis MphIKasKl
CKJIaJIaIoNh HalOoIbIN yeToMIiBy1o ¥ Hace wacTKy (S/1po) mapaMisiiaridHara GpoH-
Jy MoBHL. Ha mTait majcraBe 6BUIa pacIpariaBaHa MeTO/bIKa BEISHAUSHHS aj3iHaK
acHOYHara mapsMisiarigHara GhoHAy 1 YeTaHOVISHB al MBI 1 cacTaBbl aCHOYHBIX
apsMISUIATTIHIX oHay Oenapyckalt MoBe [12], [14], [15], [30, p. 41=84], pycxkaif
moBH [4], [7], [8], [9], [11], [30, p. 85-138], anrnitickait MoBHI [6]«L1ost acHOYHara
mapsMisIariqaara GoHIy MOBHI aKThIYHa aOMsIpKoYBaeria JIiHrBicTaMi, ajle HaKyIb
He Mae ajiHasHauHal aipHki [ 18], [20, ¢. 52-60], [23].

AcoOHBIM BeKkTapaM Jacie/laBaHHsIy y TaliHe MapdIMLUIOTil 3 syIsderntia IOy K
IIPBIKA3KABBIX Hapalleliy V MapsMLUIariaHbIX MIHIMYyMaX PoO3HBIX Moy, Hampeikmazn,
MIO. KoraBa maxazala MDKMOYHYIO HeaJHApPOJHACITH aj31HaK MapsMisUTaridIHbIX
MiHIMyMa¥ pyckait MOBHI 1 ¥¢iX cydacHBIX claBIHCKIX MoY [17]. I'aTh1 henomen mac-
Jeq4bIna Ha3Basa “(parMenTapHait napsMisuiaritataii taxynapHacio” [16, ¢. 105].

TaxiM upIHAM, V cydacHall MapsMIsSUIOTIL He ICHye aj3iHara MepkaBaHHs ab
MIPLIHITHIIAX BBHI3HAUZHHS NapIMisIariqHara MiHIMyMYy, 1o ab’éMe, paleBaHTHACTI
XapaKTapBICTHIK TaCTOTHACII 1 YKBIBAIBHACIT SIK KPBITIPBLLY TS a00py al31HaK y
TapAMISLIATTIHB MiHIMYM. JIBICKYCIMHBIMI 3aCTafoIIa BhI3HATYHHI HaHSIIIY “Ta-
PoMISUTATTIHE! GOHA”, “HapsMUBIATIIHEI MIHIMYM’, “HapoMisIariqHbl MakCiMyM”,
“HapaMISUTATIIHBL DCOHITBIY M, < TIApAMIsLIarIHBl ONTHIMYM ™ 1 1HIIL

VY sxacIii MepcHeKTHIYHBIX BeKTapay BEIBYUSHHS 1 BRI3HAYSHHS MiHIMaTbHATa
a6’éMy HaMGOIBII BIOMEIX 1 ¥KBIBAIBHBIX [PBIKA3KaBBIX a31HaK M3Ta3T0/Ha BHI-
3HAYBIIh BHIKAPBICTAHHE a/3¢HBIX HAaIlBITHAIBHBIX MOYHEIX KapIycoy, a TakcaMa
3BapoT Ja aHTBHIIPHIKA3aK SK IaKa3dblKa aKTyalbHACIN IPBIKa3ak y MpacToOpHl CY-
gacHalt MoYHalf KaMyHIKaITbli.
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